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V BŰVÖS VÖLGY.
Mese.

— Folytatás. —

jGTexesen a kastélyba mentek s 
itt mindenki alázattal fogadta 
őket. mert még a gróf öreg ko­

mornyikja sem födözte föl az ármányos 
varázslatot s az igazi grófnak nézte a 
gonos ztevőt. De a következő naptól fogva 
azért csodálkoztak ám eleget a kastélyban 
is. a vidéken is, mert fenekestől fölfordult 
minden. A nemes szivii. derék grófot 
mintha kicserélték volna, -—■ gondoló min­
denki. Aki valamit kérni merészkedett, 
ajándék helyett verést kapott; a szegénye­
ket, szenvedőket, kik mindig kaptak segélyt 
a kastélyban, most csúfosan elűzték s a 
gr óf — tudniillik akit most annak vél­
tek, — nemcsak maganem segített másokon, 
hanem ő zsarolta, fosztogatta szegény 
alattvalóit, gyötörte cselédeit s olyan ga­
rázda, csúnya élet folyt a kastélyban, 
mintha valami vad rablók tanyája lett 
volna. Nemsokára minden ember, aki csak 
tehette, messze elkerülte a hajdan annyira 
kedvelt helyet.

De volt mégis valaki, aki eleinte nem- ! 
csak nem kerülte, hanem mindennap föl­
kereste és ott járkált a kastély környé­
kén. Talán mondanom sem kell. hogy ez 
.Janika volt.

Janika több napon át hiába várta 
Ibolykát azon a helyen, akol rendesen 
találkoztak, hogy sétájokra. játszani in­
duljanak. Eleinte azt hitte, hogy talán 
beteg az ő kis játszótársa, majd meg ismét 
azt gondolta, hogy talán elutazott vala­
hová; de aztán ismét az jutott eszébe,

hogy egyik sem lehet, mert Ibolyka min­
den esetre szólt, vagy izeut volna neki, jól 
tudva, hogy aggódással várakozik reá min­
dennap. Vagy talán nagyon sok tanulni 
valója van, vagy apja nem ereszti ki 
többé ? Nem akarja, hogy a kis grófkisasz- 
szonynak a szegény Janika legyen játszó­
társa ? De ez sem lehet, hiszen az öreg 
gróf oly jó. oly nyájas és annyira szerette 
őt mindig... okot pedig Janika nem adott 
a haragra.

Ekképen Janika hiába törte a fejét, 
nem tudta kitalálni e hirtelen változás 
okát. Egyik nap mult a másik után s a jó 
fiú mindinkább nyugtalanabbá lett.

— Hátha valami nagy baj történt 
Ibolykával! gondola. Legjobb lesz, ha 
magam ellátogatok a kastélyba, hiszen 
ott mindig szívesen fogadtak.

Azonnal meg is indult és nemsokára 
ott volt a kastély közelében. Közel a ka­
puhoz egy embert látott.

— Ni, ott van Elemér gróf. tőle 
I magától kérdezem meg, mi baja a kedves 

Ibolykának.
Közeledett az emberhez, kit a gróf­

nak nézett; de mikor néhány lépésnyire 
volt tőle, szinte megrémült, oly vadul 
tekintett reá a gróf alakjába varázsolt 
gonosz, ki nagy haraggal igy förmedt reá:

— Hát te semmirevaló ficzkó mit 
kereskedel itt az én kastélyom körül ?

Janika ugyancsak bámult; ilyen dur­
vának még sohasem látta a kegyes grófot. 
Félénken viszonzá:

— Bocsánatot kérek .. . csak azt 
akartam megtudni, nincs-e valami baja 
Ibolykának ?

I
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den s gyorsan talpra ugrott és hazasietett.
mindjárt teszek róla, hogy többé ne legyen 
kedved utána kutatgatni!

Ezzel hirtelen megragadta a fiút és 
kegyetlenül ütötte-verte; hiába próbált 
.Tanika védekezni, hiába ismételte, hogy 
ő Janika, az Ibolyka megmentője s jó 
barátja, s a gróf talán nem ismert reá — 
a kegyetlen gonosz csak annál dühösebben 
verte, mig végre a szegény fiú eszméletle­
nül összerogyott s vértől borítva elterült 
a földön.

— így ni! szólt a gróf alakjába bujt 
gonosztevő. Ettől sem kell többé félnünk; 
többé föl nem kél, tudom. A vén bűvész is 
örülni fog, hogy megöltem ezt a vakmerő 
ficzkót.

Valóban úgy látszott, hogy a.gonosz 
ember igazat mondott, mert Janika élet­
telenül hevert ott a földön s már az éj is 
leszállt, a csillagok fenn ragyogtak az 
égen és a szegény fiú még mindig mozdu­
latlanul feküdt.

Be azért a gonosztevő mégis csaló- j 
dott; Janika nem halt meg. Megmentették 
az ő titkos, láthatatlan jó barátai.

A hold ezüst fényénél egy éjjeli pil­
langó röppent arra s megpillantó az esz­
méletlen fiúcskát. Körüllebegte s aztán 
hirtelen tovaröpült — mert ez is egy kis 
tündér volt. Hirt adott többi társainak s 
nemsokára egész kis tündérsereg röpkédéit 
a sebesült körül; egyik a sebre csepegte­
tett a virágokból gyűjtött balzsamot, a 
másik a beteg ajkaira hintett gyógyító 
nedvet s mire hajnalodni kezdett, Janika 
fölnyitá szemeit és megmozdult.

Eleinte alig tudta, hol van és mi tör­
ténik vele; de lassankint eszébe jutott min-

Xem volt már semmi baja, csak szomor- 
kodott.

Mikor aztán lassanként megtudta, 
hogy a kastélyban milyen felfordult világ 
uralkodik és hogy Ibolyka nincs többé ott. 
akkor végkép elbusult. Egész nap és egész 
éjente azon törte a fejét, hová lehetett a 
kedves Ibolyka? De nem tudott semmi oko­
sat kigondolni, és nem tudta, merre indul­
jon, hogy Ibolykának nyomára akadjon.

De hát Ibolykával mi történt ezalatt ?
Mikor a két rósz ember. Márton és 

András, ott a sírnál megrohantákjElemér 
grófot és Ibolykát, pontosan teljesítették 
a vén bűvész parancsát : nem bántották 
áldozataikat, csak megkötözték és úgy 
vitték a barlangba. Itt aztán a varázsló 
nem sok időt töltött velők, hanem kár- 
örvendőleg fölkaczagott. bámulatos erővel 
fölkapta mindkét áldozatát és leugrott 
velők a barlang előtt leszakadó szörnyű 
zuhatagba.

Elemér gróf is, Ibolyka is, azt hitte, 
hogy most végok van, itt lelik halálukat a 
vízben. De nagy csodálkozásukra egészen 
máskép történt. Csak egy szempillantásig 
voltak a viz alatt s ezalatt akaratlanul is 
be kellett hunyniok a szemöket; de a kö­
vetkező pillanatban már ismét szárazon 
érezték magukat és amint szétnéztek, lát­
ták, hogy egy csodaszép kristálypalotában 
vannak, de valahol mélyen a föld alatt, 
mert a nap nem sütött oda s az ablakon 

j át csak homályos félvilágosság derengett 
be. A varázsló ott állt előttük, leoldotta 
róluk a köteleket és vigyorogva szólt:

— Mától fogva ez lesz a lakásotok és 
innen soha többé ki nem szabadulhattok.
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Ha tetszik, próbáljatok megszökni, majd 
meglátjátok, hogy nem lehet. Különben 
nem fogtok szükséget szenvedni semmiben, 
gondoskodom mindenről. Az egész palota 
a tiétek s az ebédlőben az asztalt mindig 
terítve fogjátok találni.

Ezzel a vén bűvész megfordult s azt 
sem lehetett látni hogyan, merre, hirtelen 
eltűnt.

i Elemér gróf jó ideig csak bámult és 
j nem igen tudta megérteni, mi történt vele. 
! Lassan-lassan eszébe jutott mind az a 
borzasztó történet, melyet a varázslóról 
hallott és belátta, hogy őt is ármányos 
módon hatalmába ejtette a gonosz. Erre 
nagyon elszomorodott, mert tudta, hogy 
itt most mái csakugyan örökre fogva van. 
ki nem szabadulhat.
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Börtönük, az igaz, nagyon pompás 
volt: nem holmi penészes, borzalmas pin- 
cze, hanem fényes termek hosszú sora. tele 
csillogó arany- és kristály-ékességekkel, 
olyan kényelmes, mint akármely királyi 
palota. Amire szükségök volt, minden­
nap készen találtak az ebédlőben vagy a 
hálószobában, hatalmas ellenségök nem 
kínozta őket. De hát mindezt odaadták 
volna, szívesen a legszegényebb kunyhóért.

csak kiszabadulhattak volna, mert a bür- 
j tön; ha még olyan fényes is, csak börtön 

s aki fogva van, annak nem okoz örömet 
a fény és pompa, mindig csak szabadság 
után vágyódik.

Ibolyka nem kevésbbé volt elszomo­
rodva apjánál; úgy vágyódott a szép virá­
gos mezők s az ő kedves játszótársa, a jő 
Janika után! De a kedves lányka igyeke­
zett elrejteni saját szomorúságát, mikor
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látta apja bus arczát, sőt még iparkodott 
vigasztalni is az öreg grófot, csakhogy ez 
persze sehogysem sikerült neki.

Elemér gróf sokáig gondolkodott, 
törte a fejét, mit tegyen, hogy ez elátko­
zott kastélyból kiszabadulhasson. Eszébe 
jutott, amit a vén varázsló kincs-szomjáról 
hallott és elhatározta, hogy beszél és meg­
alkuszik vele.

Igen ám, de hogy beszéljen vele, 
mikor soha sem látja ? Pedig a vén gonosz 
alkalmasint jár itt lent, csakhogy mindig 
akkor, mikor áldozatai alusznak. Elemér 
gróf tehát az asztalra, melyen minden 
reggel az eleséget találta, fölirta, hogy 
szeretne a palota urával beszélni. Re­
mélte, hogy a varázsló ezt meglátja és 
elolvassa.

Nem is csalódott számításában. Más­
nap, amint bnsongva ült az egyik terem­
ben, hirtelen ott termett előtte a varázsló 
és kérdé:

— No's mit kívánsz ? Talán valami 
panaszod van, nem látlak el úri módon ?

L a r. 277

— Az ellen nincs panaszom, felelt a 
gróf. Másról akarok veled beszélni. Mondd, 
mért tartasz itt íogva minket ?

— Mert szükségein van reád, hogy 
itt fogva legyetek.

És mikor bocsátsz szabadon ?
— Soha!

, Soha! De hiszen az borzasztó! 
Én soha sem bántottalak, mért törsz hát 
vesztemre ? — De hát beszéljünk okosan. 
Mondd, mit kívánsz váltságdíj úl, ha szaba­
don bocsátsz ? Akármit kívánsz, mindent 
megadok. Dúsgazdag ember vagyok, neked 
adom mindenemet, csak bocsáss szabadon 
gyermekemmel.

A bűvész gúnyosan kaczagott s igy 
felelt:

— Ami a tied volt, az már mind az 
enyém úgy is, te nem adhatsz többé ne­
kem semmit. Ezért tehát ne is háborgass 
többet, mert nem jövök ide többször. Itt 
vagytok és itt maradtok örökre!

Ezzel megfordult és eltűnt.
(Folytatása következik.)

K ö s £ ö u t ő.
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szeretett, jó nagymama, 
Születésed napja van ma !
1 ir ággal látsz közeledni — 
Hisz már szebben ünnepelni 
E szép napot nem is lehet: 
Mint ha a bájos kikelet 
Illatos virágaival 
Kedveskedünk most mi neked.
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A SAS-FESZEK.
— Elbeszélés. —

(Két képpel.)

izoxYosAX megfeledkezett már 
' rólam! töprenkedett magában 
Etelka, amint ott állt az ablak­

nál s már jó félórája nézegetett ki az ud­
varra.— Az a csúnya Dezső! Pedig meg­
ígérte , hogy ma kimegyünk egy nagy 
sétára... már ideje volna indulni!

De épen e pillanatban sietve jött az, 
akit a kis leány várt s a következő percz- 
ben Dezső már ott volt a szobában.

— Ugy-e, már elfelejtetted, mit 
ígértél nekem mára. szólt Etelka.

— Dehogy felejtettem! Sőt épen 
most is ott jártam a sziklák közt . . . ta­
láltam egy pompás kis barlangot, oda­
vezetlek ! Meglásd, milyen gyönyörű he- 
lyecske! De megállj csak, előbb elteszem 
ezeket a tojáskákat.

És elővonva zsebkendőjét, óvatosan 
szétbontá s két szép pöttyös kis madár­
tojást mutatott.

—- Oh, Dezső, már megint kettőt 
vettél el. szólt Etelka gyöngéd szemre­
hányással.

Tudni kell ugyanis, hogy a két test­
vér közt valóságos szerződés volt, A ked­
ves jó Etelka mindig védelmezte a sze­
gény kis madarakat, melyeknek fészkét a 
fiuk megrabolgatják; Dezső azonban azt 
mondta, hogy ő nem pajkosságból szedi 
ki a madártojást, hanem mert szüksége 
van gyűjteményébe; a természetrajzot 
tanulja, s a nevelő ur is azt mondta, hogy

! a tudomány néha szükségessé teszi az 
effélét.

— No jól van, szólt Etelka, nem 
bánom, ha gyűjteményedet szaporítod. De 
erre a czélra elég minden fajtából egy-egy 
tojáska, tehát ígérd meg. hogy soha sem 
veszesz ki egy-egy fészekből többet egynél. 
Lásd. a szegény madárkáknak már ezzel 
is olyan nagy fájdalmat okozunk !

— Legyen meg az akaratod, te kis 
irgalmas nénike, felelt Dezső nevetve. 
Ezentúl tehát minden fajtából csak egy 
egy tojáskát szerzek. No, meg vagy elé­
gedve ?

A leányka megcsókolta testvérét és 
Dezső aztán meg is tartotta szavát. Sok­
szor, ha egy-egy ritkább madár tojásaira 
bukkant, kisértetbe jött, hogy kettőt ve­
gyen ; de mindig eszébe jutott Ígérete s a 
világért sem akarta volna megszomoritani 
hugocskáját. Mert a két testvér igazán, 
forrón szerette egymást, mindent öröm­
mel megtett egymás kedvéért; apró örö­
meiket, bánataikat híven megosztották s 
alig tudtak nehány óráig meglenni egymás 
nélkül.

így tehát nem csoda, hogy Etelka 
most kissé elszomorodva és szemrehányó- 
lag nézett Dezsőre, mikor ez a két tojás­
kát mutatta. Dezső zavartan vakargatta 
a fejét, aztán igy szólt:

— Tudod, kedves Etelkám ... hiszen 
én nem felejtettem el . . . de hát ezek a 
nagyon ritka tojások s a minap Andorral 
épen arról beszélgettünk, hogy ha vala­
melyikünk talál, hoz a másiknak is . . . 
Én csak egyet tartok meg.

— Oh, az nem járja... Andor keres­
sen magának... te már régebben megi-
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gérted nekem, hogy sulin sem fogsz többet 
elvenni, egy-egy tojásnál.

— .lói van no, kis bobó, liát tudod 
mit ? Epen arra megyünk sétálni s az 
egyik tojáskát visszaviszem a fészekbe.

így már szent volt a béke s a két 
testvér vígan sétált ki az erdő felé. A 
bérezés, sziklás erdő alig néhány száz 
lépésnyire volt lakásuktól s a gyönyörű 
vadregényes vidéken pompás séta esett. 
Kivált Dezső ismerte is az egész kör­
nyéket, fölmászott a legmeredekebb szik­
lákra s most is egy magas hegyol­
dalra vezette hugocskáját. Itt egy kis 
barlangot talált s ebben megpihentek, 
jóízűen elköltvén a magukkal hozott 
uzsonnát.

Mikor a nap már lenyugodni készült, 
megindultak hazafelé. Épen egy magas, 
meredek sziklafal alatt haladtak el. midőn 
Etelka véletlenül föltekintve, igy szólt:

— Nézd csak, milyen szép sas!
— Az ám! És nézd, amott a párja! 

Fogadni mernék, hogy a fészkük itt van 
közel valahol. Ha megleshetném, hol száll­
nak le! . . .

— Üli, Dezső, már megint fészekrab­
lásra gondolsz ! Hiszen sastojás már van 
a gyűjteményedben. És hátha ezek már 
ki is költötték kicsinyeiket ?

—- Annál jobb volna! Oh, ha egy 
olyan kis sasfiókot szerezhetnék! . ..

— Abból szerencsére semmi sem lesz, 
szólt Etelka, mert nem tudod, hol van a 
fészek.

A két sas, mintha észrevette volna a 
fürkésző szemeket, hirtelen odább röpült 
s nemsokára eltűnt.

— Jól van jól, majd rátok találok 
még én, dörmögé 1 )ezső.

Etelka meghallotta s jó kis szive 
ellenmondott a Dezső tervének.

— Ugy-é, nem fogod bántani a fész­
ket. ha kicsi pelyhes madarakat találsz 
benne, szólt a kis leány könyörgő hangon.

— Majd meglátjuk, hiszen még meg 
sem találtuk, felelt Dezső nevetve.

— Oh, tudom, hogy addig fogod ku­
tatni. mig rá nem találsz. Tgérd meg. hogy 
nem fogod bántani.

— Nem, nem. semmit sem ígérek, 
kötekedett Dezső. Ha egyszer valamit 
megígérek, te aztán kegyetlenül meg is 
tartatod velem ; most már vigyázok, mit 
Ígérek neked, kis hamis.

— De lásd, Dezsikém, azoknak a 
szegény madaraknak olyan szomorúságot 
okoznál, ha szép kis fiokat elrabolnád. 
Képzeld csak, engem vagy téged elra­
gadna valaki . . .

— Oh te holló, az egészen más . . .
— Nem, az nem más, az állat is sze­

reti kicsinyeit, nem szabad ok nélkül 
kegyetlenkedni vele.

így alkudoztak, vitatkoztak, de már 
haza is érkeztek s mégsem tudtak meg­
egyezni. Dezső egyúttal makacsul ellen­
állott, de Etelka azért nem mondott le a 
reményről, bízott benne, hogy kérését 
bátyja végre is teljesíti. Most tehát abba­
hagyta, hogy majd másnap újra kezdje.

De addig a másnapig egyéb is tör­
tént.

Heggel Dezsőnek első dolga volt, 
hogy szaladt pajtásaihoz és közölte velők 
nagy tervét. Öten voltak: Dezső. Lajos,
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Ödön. Béln és Andor s nagy haditanácsot A fiuk örvendezve fölugráltak,
taitottak. — Itt a fészek, itt a fészek! kiáltá

— Mindenek előtt tudnunk kell. hol Andor, 
van a sasfészek, szólt 
Lajos.

— Úgy van, szólt 
Andor. Legelőször is te­
hát kisétálunk oda. ahol 
a sasokat láttad. Ma dél­
után van szabad időnk, 
körül nézünk,kikutatjuk.

— Jó lesz! Tehát 
ebéd után Andornál ösz- 
szejövünk s együtt indu­
lunk. szólt Dezső.

Ebben megegyez­
tek és délután pontosan 
meg is jelentek mind­
nyájan. Dezső volt a ve­
zető s csakhamar ott 
áltak a magas, meredek 
sziklafal alatt.

— Itt láttam az 
öreg madarakat, tehát 
először is itt lessünk.
De jó lesz elrejtőzni a 
bokrok közé, mert ha 
meglátnak, elröpülnek.

Leheveredtek a bok­
rok mögé és figyelmesen 
leskelődtek. Nem is kel­
lett nagyon sokáig vár- 
niok. Bövid idő múlva 
gyorsan röpülve jött az 
egyik sas, karmai közt
egy kis nyulat tartva. A szikla oldalán, - És kies, s.sfiókok vannak benne -
»le‘-T‘ “l "lm Tgí P”k™ysat- szólt Dezső. Hallottátok a hangjukat? 
tele volt. ide szállt le a sas es azonnal — Hallottuk, úgy van 1
eles r,költöző hangok hallatszottak. Nem lehetett kétséges,' a fészek ott
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volt a sziklafalon De most már az a nagy [ - Nincs más hátra, mint a szikla
ei es meru e , miképen lehetne oda- tetejéből hosszú kötélen leereszkedni a 
ríU 1 ; fészekhez, szólt Dezső.

De már erre elhall­
gattak a pajtások. Ez 
már kissé veszedelmes 
vállalkozásnak látszott, 

— Hm, nagyon
szép, de azt hiszem, jobb 
lesz bele nem fogni, szólt 
Andor. Kötelet talál­
hatnánk ugyan olyan

A hosszút, mely fölülről 
5- leér a fészekig, de ez 

nagyon nyaktörő kísér­
li let; a szikla nagyon ma- 
* gas.

— Ugyan miért? 
szólt Dezső vakmerőén. 
Öten vagyunk, négyen 

§ tartják fent a kötelet, 
s egyikünk pedig lebo-
> csátkozik. Négyen meg
o bírnak tartani egyet! 
y — Meg, meg, lia

í> minden olyan szépen 
menne, amint tervezzük. 
De én olvastam már so­
kat az efféle sasfészek­
ről . . . hátha az öreg 
madarak épen akkor tér­
nek haza és megtámad­
nak ? Az is baj, ha azt 
támadják meg, aki ott 
lent lóg a kötélén. és 

— Fölmászni lehetetlen, szólt Béla. még nagyobb, ha megtámadják azokat. 
Olyan egyenes a szikla oldala, mint a fal. kik fönt a kötelet tartják . . . védekezni 

Oly magas létrát pedig nem talá- kell, a kötél kicsuszhatik a kezünkből és 
lünk, mely odáig érjen, jegyzé meg Ödön. akkor kész a szerencsétlenség, lezuhan
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a mélységbe az, aki ;ii fészekhez leeresz- élelmekről, melyekkel a sasfészek meg-
kedett. rablása jár... hátha Dezső is ilyen nyak-

Eh mit, ez csak afféle nyúl- törő kalandra készül ?
szivüség! pattant föl Dezső. Szeretném Nem nyugodott addig, mig nem
tudni, mért kellene ette‘le rendkívüli dolog- találkozott Andorral; tudta, hogy ez
mik történni ? Ha ti féltek, hát lebocsátko- Dezső legjobb pajtása, bizonyosan be van
zom en. ti négyen pedig' tartjátok a kötelet. avatva a tervbe. Andor nem is titkolózott

erős karót verünk a földbe, a kötelet e 
körül csavarjuk. így aztán kevesebb erő- 
teszitésbe kerül leereszteni és felhúzni. 
Csak bízzátok reám.

— Ha vállalkozol rá. én nem bánom, 
szólt Andor.

— .lói van; mi segítünk, szóltak a 
többiek is.

— Most tehát csak a szükséges tár­
gyakról kell gondoskodnunk.

Megállapodtak, ki szerez kötelet, ki 
tarag karót, ki hoz ásót és másnapra tűz­
ték ki a nagy terv végrehajtását. Eképen 
minden el volt már határozva, mikor 
Etelka a hazatérő Dezsővel ismét beszélni 
kezdett a dologról. Látta, hogy Dezső egé­
szen ki volt pirulva.

Bizonyosan a sasfészek után jár­
tál, monda a kis leány.

— Eltaláltad. És már rá is akad­
tunk.

— De ugy-é, nem bántod, könyörgött 
a leányka,

l gvan ne légy olyan kis gyermek, 
türelmetlenkedék Dezső. Ti leányok nem 
értetek az efféléhez.

Etelka kissé megneheztelt, fájt neki, 
hogy testvére ezúttal oly ridegen eluta­
sította. Nem is szóltak aztán a dolog 
ról. de a jó kis leány annál többet aggó- j 
dott. Ő is sokat olvasott már a vészé- I

és részletesen elmondta, miként fog majd 
Dezső lebocsátkozni a meredek sziklafa­
lon a sasfészekhez.

A szegény leányka halálsápadt lett 
ijedtében. Most már nem a madarakra 
gondolt, hanem csak kedves testvérére, ki 
vakmerőén a veszedelembe készül rohanni. 
Szaladt haza s útközben törte a fejét, 
miként akadályozza meg a fiuk tervét. 
Legbiztosabb volna, ha a mamának meg­
mondaná ... de ezt nem akarta ... ez 
árulkodásnak látszatnék ... inkább még 

i egyszer beszél Dezsővel. Épen ott találta 
a szobában.

Dezső eleinte boszankodott. hogy 
Etelka megtudta a tervet, de mikor látta, 
hogy a jó kis leány mint könnyezik, mint 
aggódik miatta, igyekezett őt megnyug­
tatni.

— Ne félj semmitől, Etelkám, nem 
történik ott semmi baj. Jól elrendezünk 
mindent.

—■ Nem, nem, azt nem szabad meg­
tenned. szólt Etelka. Oh, ugy-é nem 
teszed ? Kérlek, nagyon kérlek, ne tedd!

— De miért ne tenném ? Mondom, 
nem kell aggódnod. És még ha akarnám 
sem léphetek többé vissza, mert már meg­
ígértem pajtásaimnak.

— Oh, az nem olyan fontos; azt 
mondod nekik, hogy jobban meggon­
doltad.

>

4
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azt hinnék,— Olló, az nem lehet 
megijedtem.

— Tehát inkább hallgatsz reájok.mint 
testvéredre! Azzal nem gondolsz, hogv en- 
gemet halálos rettegésbe ejtesz! És ha sze­
rencsétlenség ér, én is, jó szüléink is mit 
csinálunk! Oh, te nem szeretsz minket!

A jó leányka sírva fakadt, mig Dezső 
zavartan állt az ablaknál. (Lásd a képet a 
284. lapon.) Ha kissé szeleburdi fiú volt is, 
de igazán szerette testvérét s nem birta 
elviselni, hogy sírni lássa. Megölelte és 
megnyugtatta.

— Jól van no ... ne sírj, majd meg­
gondolom a dolgot, alkalmasint lemondok 
az egészről a te kedvedért,

Etelka egyelőre beérte ennyivel is és 
igy megint szent volt a béke. És Dezső 
csakugyan őszintén gondolt arra, hogy 
liugocskája kedvéért lemond kedvencz 
tervéről. De mikor pajtásaival találkozott 
és azt- mondta, hogy jobb lesz talán abba­
hagyni a dolgot, látta, hogy már nem le­
het. A fiuk gúnyos nevetéssel fogadták.

— Ahá, megijedtél, ugy-e ? szólt 
Andor.

— Ugyan szép vitéz vagy, szólt Béla, 
Tegnap hetvenkedtél, most pedig, mikor 
tettre kerül a dolog, meghátrálsz. Tudtam 
én ezt előre!

így csúfolták, gúnyolták s Dezső 
nem birta sokáig kiállani. Sajnálta, hogy 
nem tarthatja meg. amit Etelkának félig- 
meddig megígért; de hát azt csak nem 
tűrheti, hogy őt afféle gyáva szóhősnek 
mondják és folyton csúfolják.

— Nem ijedtem meg, szólt végre; 
nem félelemből akartam abbahagyni; más j 
okom volt. De ám legyen, most már csak j

azért is megteszem. Holnap korán reggel 
indulunk.

Még alig hasadt a hajnal, mikor 
másnap az öt fiú már csakugyan útban 
volt a sziklák leié. Lopva, titokban oson­
tak ki hazulról s az este már előre elké­
szített mindenféle szerszámokkal megra­
kodva, siettek a sasfészekhez.

— Minden jól van, szólt Andor. Az 
öreg sasok nincsenek itthon. Gyorsan 
munkára!

Pontosan kimérték a fészek irányát 
a szikla tetején erős karót ástak a földbe, 
s a kötelet egyszer körül csavarták a 
karón; ezzel az előkészület be volt fejezve.

— Most hát rajta, hogy elvégezzük, 
mig az öreg madarak vissza nem térnek.

Dezső bátran előugrott, derekára 
erősítette a kötelet s egy nagy konyha­
kést fogott kezébe.

— No's hát rajta! Jól fogjátok ám 
a kötelet és ne féljetek semmitől. Ha 
visszatérnek is az öreg sasok, én odalent 
ezzel a késsel majd elbánok velők. Ha 
kiáltok, hogy »elég!« akkor tartsátok a 
kötelet; s ha újra kiáltok, hogy »fei!« 
akkor húzzatok fel.

A szikla szélére fekve, lassan leeresz­
kedett a szédítő mélység fölé s mikor már 
szabadon lengett a levegőben, kiáltó :

— No most szépen lassan ereszszé- 
tek a kötelet! (Lásd a képet a 285. laponX

A négy fiú odafent lassan s óvatosan 
eresztette a kötelet, mig végre a mélység­
ből fölhangzott:

— Elég !
Ekkor erősen megfogták a kötelet 

és izgatottan várták az újabb jelt. Nem 
sokára hangzott is:
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ben Dezső veszve van. lezuhan a mély- 
I ségbe! Csavarjuk a kötelet az egyik ka- 
I runkra, a másikkal védekezzünk !

Ezt megtették, de csak annyit értek 
j el \ele, hogy Dezső most már mozdulat­

lanul lebegett a szörnyű mélység fölött. 
Pedig ő is látta a veszedelmet és egész 
erejéből kiáltá:

— Gyorsan húzzatok fel!
Szívesen tették volna, de a két sas 

szörnyen csapkodott reájok s már meg is 
sebesitette őket, alig bírták szemeiket 
megoltalmazni. Már sokáig nem birhat- 
ták a harczot, a dühös madarak iszonyú 
karmai és csőrei elől menekülni kellett s 
Dezsőnek vége abban a perczben, mikor

— Fel!
Kezdték tehát iölfelé huzni, de már 

ez kissé nehezebben ment. Pedig jó lett 
volna, ha gyorsan mehetett volna! Izga­
tottságukban észre sem vették, hogy a 
veszedelem, melytől előre tartottak, csak- 
ugyan hekövetkezett: a két öreg sas egv-

18. Szám.

szerre ott termett és rémitő vijjogással 
reájok csapott.

Majd kővé meredtek s Béla ijedtében 
el is eresztette a kötelet. Szerencsére 
Andor még eléggé megtartotta eszméletét 
és igy kiáltott:

— El ne eresszétek a kötelet, külön-
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a kötelet eleresztik és elfutnak. Lajos és Béla 
már el is eresztették s Andor és Ödön már- 
már épen követni akarták, midőn hirtelen két 
izmos férfikéz ragadta meg a kötelet s egy 
peiczczel később Dezső, kezében egv kis sas­
fiókkal, szerencsésen fönt volt a szikla tetején.
A fiuk csak ekkor ocsúdtak föl s látták, hogy 
a Dezső atyja all mellettük, néhány lépésnyire 
pedig Etelka halálsápadtan s reszketve az izga­
tottságtól és rémülettől.

Szerencsétlen fiuk, mibe fogtatok! kiáltá
az apa,

A fiuk jó ideig szólni is alig tudtak. Dezső 
sápadtan állt ott, kezében tartva a nyugtalan­
kodó kis sast, melynek panaszos vijjogására az 
öreg sasok még mindig dühösen le-lecsaptak:
Dezső apja végre elkergette őket. De a fiuk 
mégsem voltak annyira megilletődve, mint a jó 
kis Etelka, ki hangos zokogással borult Dezső 
nyakába és fölkiáltott:

— Oh, mit tettél! Ha odavesztél volna!
Osakjó testvérednek köszönheted, hogy 

megmenekültél, szólt az apa, Ha egy percczel

. . . Ao MOST ERESZ SZÉTEK A KÖTELET ! (Lásd a "283. lapon.
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később érkezem. véged van. Szerencséd, 
hogy Etelka nyugtalankodott miattad és 
észrevette, hogy elosontál és aggodalmá­
ban hozzám sietett.

Dezső könnyezve csókolta meg hu- 
gocskáját s akadozva bocsánatot kért 
atyjától.

— Erről majd később beszélünk, 
most siessünk haza. Látom, szegény 
Etelka egészen oda van . . . roszul vagy 
kedves kis leányom ?

Etelka ha akarta volna sem tagad­
hatta volna, hogy valóban nagyon roszul 
van: a kiállott izgatottság, rémület be­
teggé tette a gyönge gyermeket, úgy hogy 
alig birt a lábán megállani.

— Menjünk gyorsan! szólt az apa. 
Ezt a szegény sasfiókot most már haza 
kell vinnünk, nem tehetünk vele egyebet, 
nem koczkáztathatjuk életünket azzal, 
hogy visszavigyük a fészekbe.

Megindultak tehát, szótlanul s épen 
nem oly vidáman, mint a hogy a fiuk ide- 
jövet remélték. És minél tovább haladtak, 
annál roszabbra fordult a kedvük, mert 
Etelka annál betegebb lett s végre apja 
az ölében vitte haza. Otthon pedig rögtön 
le kellett fektetni és orvost hivatni. És ezt , 
Dezső okozta!

Most már Dezső sem gondolt többé 
a sasfiókkal, melyet egy ketreczbe zárt, i 
hanem naphosszat ott ült aggódva, szó- ; 
rongva leste, mikor fordul jobbra a kis ' 
beteg állapota. Ez azonban nem akart oly 
hamar bekövetkezni s az orvos nagyon 
komoly arczot csinált, mikor a leánykát , 
meg-megvizsgálta.

Egyszer, amint Dezső ott állt a beteg (

ágyánál. Etelka halk. gyönge hangon 
kérdé tőle:

— Hogy van a kicsike sas ? Jól 
gondját viseled szegénykének ?

— Oh nincs semmi baja . . . biztatá 
Dezső.

— Lásd, most már szegénykének 
nincs mamája, neked kell fölnevelni... Az 
öreg madarak, meg a többi kicsi testvérei 
bizonyosan búsulnak, hogy elvesztették... 
épen úgy, mintha én most meghalok, 
ugy-é te is megsiratsz ?

Dezső halálsápadt lett . . . eddig nem 
jutott eszébe, hogy az ő kedves jó hugocs- 
kája meg is halhat! Borzasztó volt erre 
csak gondolni is ... ha Etelka nem volna 
többé itt, ha örökre eltemetnék, soha sem 
látná többé! . . . Valahányszor a kis rab­
madarat látta, mindig úgy tűnt föl neki, 
mintha látná, hallaná, miként sírnak test­
vérük után a többiek, épen mintha ő 
sírna, ha kis húgát elvesztené. Nagy gond­
dal ápolta a madárkát. De hiába, a kis 
sas harmadnapra meghalt.

Ez már aztán teljesen megzavarta 
Dezsőt, babonás félelem lepte meg, hogy 
az ő kedves hugocskáját is e sors éri. Ki­
nos, keserű napokat töltött, úgy hogy szü­
lei már aggódni kezdtek, látva, mennyire 
nyugtalan és szomorú.

Néhány napig tartott ez, mig végre 
az orvos kijelenté, hogy a kis beteg túl 
van a veszedelmen és lassankint föl fog 
gyógyulni. Dezső térdre borulva mondott 
hálát a Mindenhatónak, aztán gyöngéd 
szeretettel ápolta, szórakoztatta lábbadó 
testvérkéjét. Egy héttel később Etelka 
már fölkelhetett.

V
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És mikor a leányka bátyja karjára 
támaszkogva, először kisétált a kertbe, 
igy szólt hozzá:

— Hála Istennek, csakhogy ismét 
együtt sétálhatunk ! Éreztem, mily fájdal­
mas csak gondolni is arra, hogy elveszít­
sük azt, akit szeretünk. Meglásd . . . soha, 
soha sem rablók el többé madarat a fész­
kéből !

I

v a ff y (' b é fi.
(Képpel a 27C. lapon.)

ISZTEL T kutya-atyafiság,
Szárnyas tollas baromfiság,
Tyulc és kakas, galamb, veréb — 
Ma lesz a nagy fényes ebéd 
Ebesfalvi Kutyaházán:
Lesz pompás, kitűnő fáczán 
— Csontja. Meg jó zsíros habarcs, 
Benne bőven ízes vakarcs.
Savó lesz, író szintén lesz —- 
Jöjjetek a jó ebédhez!
S mert — mint ezt m indenki tudja : 
Csirke, galamb, mega kutya 
Éhes mindig s enni, képes:
El is jöttek az ebédhez.
Kutya, csirke, kakas, kacsa 
A bő ebéddel jóllakva 
Mind leültek —
Galamb, veréb elrepültek.

VIRÁGOT VEGYENEK.
(Képpel a 230—231. lapokon.)

TT az utczasarkon áll meg Boriska, 
Jy kezében a teli. kosárral. Virággal, 

frissen szakasztott, illatos virággal van 
tele a kosara s még ma délig mind el 
akarja adni. Nem is busul, hogy el ne

adná, tudja ő jól, hogy itt a nagy városban, 
a szép Budapesten szeretik az emberek a 
virágot, megveszik szívesen.

Meg bizony, mert a nagy városban, 
ahol a nagy házak szorosan egymás mel­
lett állanak, csak igen-igen kevés ember­
nek van kertje, amelyben maga szakaszt- 
hatna illatos virágot. Azért, aki szereti, 
örömmel megveszi és gyönyörködik benne. 
Boriska jó vásárt fog csapni és pénzecské­
vel tér haza.

De meg is érdemli. Kint, a városon 
kívül lakik szüleivel, ott, ahol már nin­
csenek nagy paloták, hanem csak kis há­
zak, gonddal ápolt kertek közepeit.

_ Ott ápolgatja, kapálgatja. öntözgeti 
Boriska az ő virágait s mig jó szülei oda­
járnak munkára, ő is dolgozik ám s az ő 
munkája is hasznot hoz a konyhára. Minap 
is ő vett uj kalapot kis öcssének. meg 
ünneplő ruhát hugocskájának és ez már 
jó segítség az öregeknek.

Reggel még alig hajnalodik, Boriska 
már kint van a kertben és sorra járja az 
ágyakat, kiválogatja, melyiket lehet már 
leszakasztani. Szinte fáj neki letépni 
a szép virágot, melyet maga ápolt; de 
hiába, meg kell lenni! Tele szedi a ko­
sarát . aztán leül és kisebb nagyobb 
bokrétákba kötözgeti. Oh, tudja ő már 
jól, milyet szeretnek odabent a városiak! 
Mindenki talál a,kosárban épen olyat, a 
minőt keres.

— Vegyenek virágot!
Szerényen, de nem félénken kínál­

hatja, vidám mosollyal köszön a vevőnek 
s mikor a kosár kiürült, vígan megy haza 
a pénzecskével, mely szorgalmának és 
ügyességének jutalma.
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Bige-játék.
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tí IGE, bige,
■Játékok Iegkedvesbike,
Most van annak az ideje ! 
Csavargatja kis Misiké,
Huj, ile nem megy semmire se!
-1 két testvér idösbike 
egyúttal az üggesbike: 
k ogja Sándor a kezdte 
S im izibe 
A tenyere közepibe'
Siirög, forog a kis bige.

A HŰ PÁSZTOR
(Képpel a czimlapon.)

0ok I)élda van arra hogy olyan állatok, 
t'iv melyek rendesen nem igen szeretik 
egymást, összeszoknak és utoljára jó ba­
rátságban élnek. Minap, amint falún jár­
tam. egy különösen furcsa példát láttam: 
eg\ kutyát, mely hűséges pásztora a kis 
kacsa-seregnek.

£>-•

Vidor a neve s nagyon illik rá. mert 
élénk, vidám és barátságos állat. Jóked­
vűen eljátszik a gyermekekkel is, de leg­
nagyobb gyönyörűsége mégis az, ha a 
baromfi-udvarban időzhet, legfőkép pedig 
ha a kis kacsákkal sétálhat ki a mezőre a 
patakhoz.

Még kicsike volt Vidor, mikor egy 
szintén kicsike ruczával megbarátkozott. 
Együtt növekedtek s furcsa volt látni, 
hogy Vidor nem kereste kutyapajtásait, 
a kacsa sem az ő gágogó rokonait, hanem 
együtt sétálgattak s úgy látszik, büszkék 
voltak az egymás barátságára.

Egyszer aztán furcsa dolog történt, 
amit I idor eleinte sehogy sem értett. Á 
kacsa egy időre eltűnt s mikor ismét elő­
jött, egész csapat sárga, ügyetlen apróság 
czammogott utána. Vidor sietett üdvö­
zölni rég nem látott pajtását, de amint a 
kicsi ruczákat megpillantá, meghökkenve 
állt meg. Kacsa-mama bizonyosan meg­
magyarázta a dolgot s Vidor talán ilyen­
formát felelt:

— Sokan vannak ; de hát Isten neki, 
ha a te kicsinyeid, kedvedért én is sze­
retni fogom őket.

Ee akármit felelt, annyi bizonyos, 
hogy nagylelkű pártfogásba vette a kicsi­
nyeket. Jaj volt annak a hetyke kakas­
nak. amelyik bántani merte a tehetetlen 
kis kacsákat! Vidor féltékenyen őrködött, 
hogy senki se bántsa őket.

Az öreg kacsa nem sokára kivezette 
a kicsiket a patakba úszkálni s Vidor 
mindig hűségesen elkíséri őket. A parton 
állva nézegeti, hogy eviczkélnek s bizonyo­
san ügyességüket dicséri, mikor vígan 
kaffog feléjük. A kicsinyek is egészen 
megbarátkoztak vele s ha már megelé­
gelték a fürdőt, Vidor oltalma alatt vígan 
haza czammognak.

I .. ... ^ 8KIS LAP« XVIII. köt. 15-ik számában 
közölt szentirási feladvány megfejtését utólav 
még beküldték : Nagy Elek. Pausz Géza, Stauber 
Józsika.
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